Nihon no onna no do - office ladies.
Przemiany pozycji kobiet oraz ich wptyw na
rozwéj gospodarczy Japonii'.

Kaja Klimek

Pan Haneda byt przetoZonym pana Omochi, ktory byt
przetoZonym pana Saito, ktory byt przetozonym panny Mori,
ktora byta mojg przefozong. Ja nie bytam niczyjg
przetozong.

Inaczej mowigc: podlegatam pannie Mori, ktora podlegata
panu Saito i tak dalej, z tym ze w dét hierarchii mozna byto
przeskakiwacé poszczegdlne szczeble. Tak wiec w firmie
Yumimoto podlegatam wszystkim.

Amélie Nothomb, Z pokorg i unizeniem

Punktem wyjscia dla wszelkich analiz poswieconych Japonii, czy
w przypadku specyfiki jej kultury, prawa czy ekonomii, a wraz z nig —
specyfiki funkcjonowania japonskich korporacji- musi byé mysl
konfucjanska. To de facto mysl chinska, a obok niej tradycja konfu-
cjanska, sg genezg japonskiej wizji Swiata i jego uporzgdkowania.

Gdy méwimy o korzeniach cywilizacji europejskiej, odwotujemy
sie przede wszystkim do dwadch filaréw: judeochrzescijanskiego, kto-
rego dziedzictwem jest religijny wymiar cywilizacji europejskiej oraz
do kultury grecko-hellenskiej, ktéra Europie data podbudowe
filozoficzng. W przypadku Japonii, ktérej plemienna przesztos¢ sprzed
VIl wieku, czyli momentu otwarcia na zewnatrz i poczatku przejmo-
wania od Chinczykdw konfucjanskiej organizacji spotecznej, niknie
w mrokach, gtéwnym filarem kulturowym byt konfucjanizm.

! Niniejsze opracowanie oraz referat wygtoszony w czasie konferencji ,,Decyzja.
Dziatanie. Wptyw...” powstato w oparciu o prace licencjackg napisang pod
kierunkiem dr. Ireneusza Kaminskiego w Katedrze Poréwnawczych Studiow
Cywilizacji w roku 2008.
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Konfucjanizm w Japonii

Otwarcie sie na Chiny i proces adaptacji ich dorobku rozpoczete
w VIl wieku przyniosty Japonii pismo, strukture spoteczng oraz zespot
zasad i norm moralnych. Zwracajac uwage na kulturowe réznice,
najwiekszy nacisk potozyé nalezy na zapozyczone od Chinczykdéw
zasady organizacji rodziny, odmienny stosunek do prawa i moralnosci
oraz specyficzng role etyki konfucjanskie;.

Kluczowym jest stwierdzenie, ze sposdb organizacji rodziny,
ktory narzucit Chinczykom konfucjanizm, w znaczacy sposéb prze-
ktada sie na organizacje kaisha — japonskiej firmy. W odrdznieniu od
europejskiego standardu, za ktéry uznajemy indywidualizm, jednost-
kowa przedsiebiorczos¢, dazenie do maksymalizacji korzysci, tutaj
najwazniejszym wyznacznikiem jest kolektywizm. Podstawowym
aktorem dziatan spotecznych nie jest jednostka lecz grupa. Relacje
zas, w Swietle ktoérych rozpatrywane sg dziatania spoteczne, dotyczg
grup, a nie jednostek.

Sam konfucjanizm opiera sie o 5 relacji, ktére w wiekszosci sg
hierarchiczne. Sg to relacje ,jakie wystepujg miedzy ojcem a synem
(mitos¢), miedzy wtadcg a urzednikiem (sprawiedliwos¢), mezem
izong (szacunek dla ich oddzielnych funkcji), miedzy starszym
a mtodszym bratem (porzadek) i miedzy przyjaciétmi (lojalnos¢)”?.
Zaznaczy¢ nalezy, ze s3 to relacje oparte o powigzane zobowigzania —
nie tylko strona podporzadkowana jest winna szacunek partnerowi,
lecz takze strona dominujgca ma obowigzki wobec strony podpo-
rzadkowanej. Jedynie relacja miedzy przyjaciétmi, ktérg rzadzi¢ ma
zasada lojalnosci, jest relacjg réwnorzednych partneréw. Ogromny
szacunek dla stojacych wyzej w hierarchii wptywa takze na sposdb
organizacji przedsiebiorstwa.

Przywofany na poczatku cytat otwierajacy powies¢ ,,Z pokorg
i unizeniem” odzwierciedla wspominang juz hierarchie, na ktérej
bazuje japonskie spoteczenstwo. Ta zaczerpnieta z konfucjanizmu
struktura przektada sie na sposdb organizacji rodziny, a te z kolei

2 Wojcik A., Konfucjanizm [w:] Filozofia Wschodu, t. 1 red. B. Szymanska, t. 2,
Wybor tekstow, red. M. Kudelska, Krakéw 2001, s. 356.
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przypomina struktura kaisha — japonskiej firmy. Amélie-san zajmujac
stanowisko office lady, czyli to, od ktorego historia nowozatrudnionej
pracownicy sie zaczyna, w istocie podlega wszystkim. Bohaterka zdaje
sobie z tego sprawe i chcac sprostac japonskim standardom, zajmuje
wiasciwe miejsce:

»Pracownicy Yumimoto, podobnie jak zera, nabierali wartosci
w zestawieniu innymi liczbami. Wszyscy oprocz mnie, ktora znaczy-
tam mniej niz zero”?. Drabina, na ktorej pierwszym stopniu znajduje
sie Amélie-san, ma wiele szczebli. Nie mozna przeskoczy¢ zadnego
z nich. Kiedy bohaterka powiesci Nothomb zostaje ponizona przez
pana Omochi, ktdry na drabinie znajduje sie o trzy stopnie wyzej,
zaczyna mysle¢ o udaniu sie do bucho najwyiszego przetozonego,
czyli dyrektora firmy, pana Hanedy.

Jej bezposrednia przetozona, panna Mori, ktéra jako jedyna
kobieta w catej firmie zatrudniajgcej sto oséb (w tym jedynie pie¢
kobiet) zajmuje stanowisko kierownicze, zabrania jej tego. Amélie-
san zdaje sobie sprawe z tego faktu: ,Nie do pomyslenia byto
przeskoczy¢ cho¢ jeden szczebel hierarchicznej drabiny, a co dopiero
az tyle. Wolno mi byto jedynie zwrdci¢ sie do mojego bezposredniego

zwierzchnika, ktérym akurat byta panna Mori”*.

Kolektywizm w japonskiej kaisha

Metafora piramidy jako obrazu spoteczenstwa, rodziny czy
korporacji — w tym przypadku z szefami réznego szczebla (bucho,
kacho, shacho) na szczycie, podporzadkowanymi im pracownikami
roznych dziatéw po srodku oraz czesto okreslanymi jako ,biurowe
kwiaty” office ladies u podstaw — to nie jedyna, jaka mozna tu
przywotaé.

Kolejng, rownie wazng, jest metafora sieci, gdzie kazde ogniwo
jest rownie istotne. Mowa tu o shigarami, czyli sieci delikatnych
powigzan. Wedle Japonczykdw tym witasnie jest i powinno by¢ kazde
spoteczenstwo: ,To stowo odwotuje sie to sposobu, w jaki

* Nothomb A., Z pokorq i unizeniem, Warszawa, 2005, s.10.
* Nothomb A, op.cit. s.15.
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zorganizowane sg relacje miedzyludzkie. To sie¢ delikatnych po-
wigzan. Jezeli jeden element struktury zawiedzie, cata konstrukcja sie
rozpadnie””.

Zadaniem ludzi jest dbanie o to, by wiezy pozostaty niena-
ruszone. Kazdy musi ,zaja¢ swoje miejsce”®, nawet jesli jest to ono
potozone nisko w hierarchii. Nie interesy jednostki, lecz sama
struktura jest najwazniejsza i trzeba jg chroni¢ za wszelkg cene.
Rowniez etyka pracy, ktérg prezentujg Japonczycy, oparta jest,
podobnie jak cata struktura spoteczna — zwana przez nich samych
shigarami wtasnie — na sieci delikatnych powigzan. Swiadomos¢ tego,
ze gdy jeden z budujacych jg elementéw zawiedzie, cata struktura
moze sie rozpasé, sprawia, ze kazdy stara sie zajg¢ odpowiednie
miejsce i dobrze wypetnia¢ powierzong mu role, niezaleznie od tego,
jaka by ona byta. Indywidualizm nie ma tu wiekszego znaczenia.

Jedna z mtodych kobiet opisuje, jak shigarami wptywa na zycie
office lady: ,,0L moze nie lubi¢ serwowania herbaty, ale serwuje j3, ze
wzgledu na zobowigzanie wobec swojej grupy. Odmawiajgc, wysta-
wia swoje relacje z przetozonymi i wspotpracownikami na duze
ryzyko. Przetozeni mogg przesta¢ postrzegaé¢ jg jako oddanego,
w petni poswieconego firmie pracownika. Inne office ladies moga te
odmowe wykonywania codziennych czynnosci odebra¢ jako
wywyzszanie sie. Zadna office lady nie bedzie sie wychylaé. Dobre
relacje w pracy sa najwazniejsze”’.

Catos¢ jest czym$ innym niz sumga sktadajgcych sie na nig
elementow. Jest to istotne o tyle, ze wyizolowana jednostka, ktéra
per se jest jednym z elementdéw catosci, znaczy ,,mniej niz zero”.
Dopiero zajmujac odpowiednie w sieci/hierarchii miejsce, zyskuje
wartos¢ i znaczenie.

Niegdys, a rowniez do pewnego stopnia i dzisiaj, to
pochodzenie, réd, ktérego wywodzit sie Japoriczyk, miaty decydujgce
znaczenie w przypisywaniu jednostce okreslonego miejsca w hierar-
chii. Tak jak réd, decydowat o tym, kim byt i jaka role mogt spetniac

>LoJ., Office ladies factory women. Life and work at Japanese company, New York,
1990, s. 47, przektad K.K.

® Benedict R., Chryzantema i miecz. Wzory kultury japoriskiej, Warszawa, 2003.
"Lo J., op. cit., s. 48.
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w spofecznej hierarchii, tak wspodtczesnie firma, czyli organizm,
ktdrego jest czescig, decyduje o jego pozycji spotecznej. Juz nie
rodzina, lecz firma staje sie wspodtczesnie tym, co okresla tozsamosc
jednostki. Mowa nawet o tak zwanej ,mentalnosci kaisha”, czyli
przedktadaniu firmy ponad rodzine — to jej poswieca sie najwiecej
czasu, co czesto uniemozliwia, szczegdlnie kobietom, zatozenie
rodziny.

Kariera i zycie rodzinne stoja bowiem tutaj w absolutnej
sprzecznosci. Dla mezczyzn zycie staje sie przedsiebiorstwem. Nie jest
bowiem mozliwe, by rodzinie poswieca¢ wystarczajgco duzo czasu
i uwagi, gdy dojazdy do pracy zajmujg okoto pie¢ godzin dziennie,
areszte stanowig godziny pracy. Tak zwane hotele kapsutowe,
w ktérych spedzajg noc ci biznesmeni, ktérzy nie wracajg po pracy do
domow, sg bardzo czestym rozwigzaniem.

Wspominane juz ,zajecie odpowiedniego miejsca”, to obo-
wigzek zaréwno mezczyzn, jak i kobiet. Rodzice oczekuja, by zycie ich
corek rysowato sie jako ,dodawanie jicho do jicho”. Ruth Benedict
pisze: ,Zaspokojenia swych oczekiwan rodzice nie egzekwujg za
pomocg kar cielesnych, lecz dzieki spokojnemu, niezachwianemu
przekonaniu, ze cérka spetni stawiane jej wymagania”®. Zycie kobiet
staje sie zatem ,dodawaniem jicho do jicho”, gdzie jicho oznacza cie-
zar zobowigzan zwigzanych z poczuciem godnosci.

Gdy jednak mowa o korporacji, ciezar zobowigzan nie dotyczy
jedynie podwtadnych, ktérzy winni sg wypetnia¢ zobowigzania wobec
przetozonych, co wynika z ich pracowniczego oraz w pewnym sensie
moralnego zobowigzania wobec stojgcych wyzej w firmowej hierar-
chii. Podobnie jak w przypadku innych relacji hierarchicznych
wywodzacych swoje korzenie z etyki konfucjanskiej, takze relacja
menedzer-szeregowy pracownik oparta jest o zasade wzajemnosci.
Szefowie dziatéw ,opiekujgcy sie” podlegtymi im pracownikami
zobowigzani sg do zapraszania podwfadnych na kolacje do restauracji
lub wtasnego domu przynajmniej raz w miesigcu.

Badania nad kulturami organizacyjnymi prowadzone przez
Geerta i Gerta Jana Hofstede sugeruja, ze w spoteczenstwach

® Benedict R., op. cit., s. 259.
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kolektywistycznych (do jakich autorzy zaliczajag réwniez Japonie)
miejsce pracy jest zazwyczaj dla pracownika Zrédtem silnej
identyfikacji grupowej i budowania bliskich, niemal rodzinnych relacji
w obrebie firmy. Relacje miedzy przetozonym a pracownikiem sg
postrzegane w kategoriach moralnych. W duzym stopniu przypo-
minajg one zwigzki rodzinne, gdyz jak one sg oparte na wzajemnych
zobowigzaniach, gwarantujacych bezpieczenstwo w zamian za nie-
kwestionowang Iojalnos'c'g.

Wzorzec ryosaikenbo oraz jego realizacja

Dobry pracownik, dobry przetozony — to ci, ktérzy spetniajg
poktadane w nich nadzieje wypetniajgc narzucone im role. Takze
kobiety zobowigzane sg do realizowania stawianego przed nimi wzor-
ca, ktorym jest ryosaikenbo — ,dobra zona i madra matka”. Przed
nastaniem Ery Meiji (1868-1912), jedynie pierwsza czes¢ terminu
miata zastosowanie w przypadku wychowania japonskich dziewczat.
»W okresie Edo, wychowanie kobiet bylo zorientowane na
dostarczanie <<dobrych zon>> — odpowiedzialnych za dom irodza-
cych duzo dzieci”*.

Dopiero w czasach restauracji Meiji, kiedy nauka w szkotach
stata sie obowigzkowa dla wszystkich dzieci, od kobiet zaczeto
oczekiwaé, by wziety odpowiedzialno$¢ za edukacje potomstwa. Ot-
warcie systemu edukacyjnego na kobiety — zaréwno jako uczennice,
jak i nauczycielki — miato ogromne znaczenie i byto jednym
z wazniejszych czynnikéw, ktore wptynety na sukces japonskiej indus-
trializacji, a wraz z nim na podwyzszenie statusu kobiet i rozszerzenie
mozliwosci ich zatrudniania. Wraz z ustaleniem wzorca ryosaikenbo
i wzrostem znaczenia kobiet jako pracownikdéw pojawit sie dylemat:
kariera czy rodzina.

® Hofstede G., Hofstede G.J, Kultury i organizacje, Warszawa, 2007.
' Davies R., Ikeno O., The Japanese mind. Understanding contemporary Japanese
culture, Tokyo, 2002, s. 179.
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Interesujgcym aspektem japonskiego rynku pracy i sposobu
w jaki rozumiana jest przedsiebiorczos¢ byta nieobecnos¢ kobiet.
W japonskich firmach, podobnie jak w japornskich domach istnieje
zasadniczy i tradycyjny podziat rél. ,Mam nadzieje, ze panna mtoda
okaze sie dobrg zong i maz bedzie mogt dzieki temu skupié sie na
pracy w firmie” — to stowa czesto wypowiadane przez Swiadka pana
miodego w trakcie ceremonii japonskich zaslubin. W doskonaty
sposéb podsumowujg one, jakie miejsce tradycyjnie powinna zajmo-
waé japonska kobieta. Wzorzec ryosaikenbo (,dobra zona imadra
matka”) mimo, iz tradycyjny i zwyczajowo wigzany z okresem przed
industrializacjg Japonii, nadal obowigzuje, uzupetniany jest o obo-
wigzek wspierania meza w jego pracy w firmie. Zajmujaca sie pozycjg
kobiety w Japonii Norie Mogi pisze, ze cho¢ japonskie firmy uwazaty
poparcie zon za co$ niezbednego i absolutnie koniecznego dla meza,
to nie uznawaty ich za czes¢ sity robocze;.

Mimo korzystnych, cho¢ rozciggnietych w czasie zmian, ja-
ponski ideat ,cztowieka sukcesu” nadal adresowany jest przede
wszystkim do pracownikdéw ptci meskiej. Praktycznie niemozliwe jest
bowiem pogodzenie kobiecego wzorca ryosaikenbo z modelem
kariery, jakg oferujg japonskie korporacje: czeste transfery pomiedzy
oddziatami firmy, oczekiwania dotyczgce uczestnictwa w spotkaniach
pracownikdw po godzinach pracy, napiety harmonogram nadgodzin,
bardzo dtugie w porédwnaniu z Europg i USA godziny pracy, niechetne
udzielanie urlopéw to tylko kilka z wymagan stawianych Japon-
czykom wykonujagcym prace salarymenow, ktorzy w domysle
posiadajg zony zajmujace sie sprawami domu i rodziny’.

Nacisk na realizowanie spotecznych wymogoéw, czyli zycie
w zgodzie ze wzorcem dobrej zony, idgcej niejako krok za swym
mezem i madrej matki, ktora poswieca swa energie przede wszystkim
rodzinie i dzieciom narodzity sie anty-wzorce, ukazujace kobiety,
ktore dziatajg wbrew spotecznym wymogom i postanawiajg tegoz
klasycznego wzorca nie realizowaé. Otoko masari, czyli kobieta, ktdra
w tym co robi jest rownie dobra, a nawet lepsza niz mezczyzna,

! Roberts G.S, Staying on the Line. Blue-Collar Women in Contemporary Japan,
Honolulu, 1994.
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bardzo Zle postrzegana jest zarédwno przez mezczyzn jak i inne
kobiety.

Z tego powodu wiekszos¢ kobiet po czterdziestce ipiec-
dziesigtce, ktore zrobity kariere, jest czesto samotna, nawet
z wyglgdu czy meskiego zachowania przypominajq one swoich
kolegow. Gdy byty mtode i ambitne, musiaty dac sobie spokdj
z kobiecosciq i pracowac doktadnie tak samo jak mezczyzni, bo
okazywato sie to jedynqg z mozliwych drdg odniesienia sukcesu
w Swiecie tak silnie zdominowanym przez mezczyzn®™.

Drugi z anty-wzorcow to urenokori. Okreslenie to uzywane jest
takze przy opisie towardow, najczesciej warzyw, ktdre juz nie nadajg
sie do sprzedazy, poniewaz ich okres przydatnosci do spozycia minat.
To rowniez anty-wzorzec dla kobiet, ktore do 25. roku zycia nie wyjdg
za maz.

Gdy office lady zrealizuje stawiane przed nig wymaganie i stanie
sie juz ,dobrg zong” czestokro¢ ktéregos z pracujgcych w tej samej
firmie salarymendéw, powinna uda¢ sie na zwyczajowa ,matzenska
emeryture”. Rodney Clark tak pisze o zwigzanych z pracg kobiet
w japonskich korporacjach tradycja: ,,0d kobiet (..) oczekuje sie
jedynie najmniejszej dozy zaangazowania i poswiecenia sprawom
firmy. Korporacja Marumaru bytaby wrecz zawstydzona, gdyby jej
pracownice chciaty sie catkowicie poswieci¢ pracy zawodowej.
Naczelng zasade rzadzacg zatrudnieniem kobiet stanowig zobo-
wigzania krétkoterminowe (...) i ze te zobowigzania mogg by¢ szybko
i tatwo zakoriczone” .

Stad obowigzujgcy przez wiekszos¢ XX wieku standard -
zatrudnianie jako urzedniczek (a takze office ladies) mtodych,
niezameznych kobiet, ktorych ptaca z zatozenia miata by¢ niska, a czas
pracy — krotki. Ten wzorzec zmieniat sie jednak z uptywem lat. Wielu
badaczy, w tym Mogi, uwaza, ze pozycja kobiet zmienita sie wraz

2 Mogi N., Kobiety w Japonii przesztosci i dniu dzisiejszym, [w:] Miedzykulturowe i
interdyscyplinarne badania feministyczne Daleki-Bliski Wschod. Wspdtfczesnosc i
prehistoria, red. E. Pakszys, Poznan 2006, s.25-62, s. 43.

B Clark R., The Japanese Company, Tokyo, 1971, s. 194.
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z wejsciem na rynek pracy pokolenia powojennego wyzu demo-
graficznego.

Amerykanska socjolog Alice Lam podkresla, ze ogromny przy-
rost zatrudnienia kobiet w tak zwanych white-collar jobs (czyli
zawodach biurowych, w tym jako office lady) zwigzany jest zaréwno
z przemianami struktury japonskiego przemystu, jak i wzrostem
poziomu edukacji kobiet. W okresie dynamicznych zmian w Japonii,
odsetek kobiet z wyzszym wyksztatceniem wzrdst na przestrzeni lat
1970-1990 ponad dwukrotnie — z 17,7 procent w 1970 roku do 37,4
w 1990. W tym samym czasie odsetek mezczyzn z wyzszym wyksztat-
ceniem zmieniat sie od 29,3 procent w 1970 do 35,1 procent w 1990
roku™.

Charakterystyczng tendencjg jest réwniez powrdt kobiet do
pracy po okresie ,matzenskiej emerytury”, ktéra stata sie jedynie
czasowym rozwigzaniem. Glenda S. Roberts opisujgc prace kobiet
w japonskich firmach zwraca uwage, ze kobiety na nowo podejmuja
prace, gdy ich dzieci ida do szkoty, a czasem nawet wczesniej™.

Przemiany pozycji kobiet od lat 70. XX wieku

Japonska kulture charakteryzuje duza chtonnosé w stosunku do
obcych wzorcéw kulturowych i swego rodzaju ambicja, by nadazac za
Zachodem, a nawet w miare mozliwosci — wyprzedzic¢ go. Kiedy zatem
Organizacja Narodéw Zjednoczonych ogtosita lata 1975-1985 ,, Deka-
da Kobiet”, takze w Japonii musiat nadejs¢ czas korzystnych dla
kobiet przemian. W pracy ,,Women and Japanese management” Alice
Lam pisze, ze apel ONZ, by zwrdci¢ uwage panstw cztonkowskich na
liczne w problemy, a przede wszystkim dyskryminacje, na jaka
narazone sg kobiety, byt jednym z istotnych czynnikdw, a nawet
»Zapalnikiem, ktdéry rozniecit dyskusje na temat réwnosci pfci w Ja-

ponii”*®.

“lamA. op. cit.
> Roberts G., op. cit., s. 3.
*lam A. op. cit., s. 89.
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Juz w roku 1975, a wiec rozpoczynajacym ,,Dekade Kobiet” przy
japonskim rzadzie uruchomione zostato biuro do spraw kobiet.
W 1980 roku odbyta sie miedzynarodowa konferencja ONZ, w trakcie
ktorej Japonia podpisata konwencje dotyczacy eliminacji wszelkich
form dyskryminacji kobiet, zobowigzujgc sie jednoczesnie, ze zmiany
wymagane przez ten akt zostang ostatecznie wprowadzone przed
koricem 1985 roku.

Zmiany miaty dotyczy¢ nie tylko wyréwnania zarobkow, lecz
takze innych aspektéw zatrudnienia, takich jak proces rekrutacji
nowych pracownikéw, szkolenie zawodowe oraz mozliwosci awansu.
Istniejgce do tej pory prawo pracy stanowito, ze jedyng gwaran-
towang zasadg sg rowne zarobki za te samg prace kobiet i mezczyzn;
nie istniaty natomiast zadne prawa dotyczgce zakazu dyskryminacji
kobiet starajgcych sie o prace.

Alice Lam zwraca uwage, ze zmiane sytuacji wymusito kilka
czynnikdw zwigzanych z przemianami ekonomicznymi w Japonii,
ktdre przyniosty lata 70. Jako najwazniejsze wymienia radykalne
zmiany w strukturze zatrudnienia na japonskim rynku pracy, szcze-
golnie w sektorze ustug i handlu. Te tradycyjnie zatrudniajgce kobiety
dziaty gospodarki, w latach 70. zaczety bardzo szybko sie rozwija¢, co
sprawito, ze zapotrzebowanie na pracownikdow gwattownie wzrosto.
Poszukujgc nowych rgk do pracy, firmy, ktore do tej pory unikaty
zatrudniania kobiet, zmuszone zostaty do zmiany praktyki.

Kolejnym przywotywanym przez Lam czynnikiem, ktory
umozliwit kobietom wejscie na rynek pracy, a pdzniej spowodowat
zmiany w japonskim prawie, jest rosngce zapotrzebowanie na wyk-
walifikowanych pracownikéw w gwattownie rozwijajgcym sie sekto-
rze nowych technologii. Novum, ktére od poczatku 1980 roku zaczeto
odgrywaé coraz wiekszg role, byto rekrutowanie kadry wsrdd
absolwentek, a nie jak do tej pory jedynie wsréd absolwentow
uniwersytetow.

Wielkie japonskie korporacje jak Matsushita, Toshiba, NEC, czy
Fujitsu ze wzgledu na braki kadrowe wsrdod specjalistow od
programowania, zaczety zatrudniac na te stanowiska pomijane do tej
pory kobiety. Mniej wiecej w tym samym czasie rozpoczeto sie drugie
pieciolecie promowanej przez ONZ ,Dekady Kobiet”. Z tej okazji,

58



w maju 1981 roku rzad japonski w dokumencie okreslajgcym najwaz-
niejsze cele planu poprawy sytuacji kobiet na japoriskim rynku pracy
zobowigzat sie, ze bacznie przyjrzy sie japonskiemu ustawodawstwu

regulujgcemu kwestie zatrudniania i wprowadzi odpowiednie
standardy wtgcznie z tym zapewniajacym kobietom réwnos¢ na rynku
pracy.

Ruth Benedict juz w latach 40. pisata o dominujgcej roli kobiet
jako kupujacych, a przede wszystkim jako o decydujgcych, na co
przeznaczony zostanie rodzinny budzet. Zajeci praca mezczyzni,
kobietom zostawiali kwestie finansowe zwigzane z funkcjonowaniem
rodziny. Ten wzorzec z czasem nie ulegt zmianie. Dorota Hatasa
opisujgc wspodiczesne zycie w stolicy Japonii stwierdza: ,Tokijczycy
mawiajg, ze prym w domu wiedzie zona i matka. Okoto potowa
mezow oddaje Zonie wyptate i dostaje od niej kieszonkowe na
wyzywienie oraz rozrywki towarzyskie”’.

Potwierdzajg to rowniez badania Alice Lam: ,Kobiety niemal
w catosci  kontrolujg japonski rynek towaréw konsumpcyjnych,
poniewaz kontrolujg rodzinny budzet. To zwieksza konkurencje
pomiedzy firmami, ktére by przyciggnaé klientki wtasnie do swoich
produktow i pozosta¢ konkurencyjnymi, zaczety zatrudnia¢ coraz
wiecej kobiet, wykorzystujgc ich pomysty w trakcie projektowania
produktu, a pézniej w dziatach marketingu i sprzedazy”*®. Korporacje
w tego typu dziataniach widziaty doskonatg metode zwrdcenia uwagi
potencjalnych klientek na produkowane przez siebie towary.

W firmach zajmujacych sie nie tylko produkcjg débr konsump-
cyjnych czy ograniczajagcych swe dziatania do sektora finansowego,
lecz takze w wytwdrniach maszyn biurowych, sprzetu elektronicznego
i fabrykach samochoddéw zaczeto tworzy¢ specjalne zespoty
projektowe, w ktorych kobiety-projektantki miaty za zadanie zapla-
nowacé i stworzy¢ produkt, ktéry najlepiej trafi w gusta kobiet-
klientek. Ten sposdb dziatania nie dziwi, gdy przyjrzymy sie blizej
zyciu wspotczesnych tokijek. Dorota Hatasa pisze: , Kiedy w latach 90.

Y Hatasa D., Zycie codzienne w Tokio, Warszawa, 2004, s. 119.
18 iy .

Lam A., Equal employment opportunities for Japanese women: changing
company practice, [w:] Japanese Women Working, red. ). Hunter, London, 1995,
5.198.

59



pracowatam w dziale reklamy domu towarowego w Tokio, stanowity
(kobiety — przyp. K.K.) 80% klienteli. Mezczyzni nie majg czasu na
zakupy, rzadko bywajg w domu i nawet w czasie weekendu umawiajg
sie z kolegami na golfa"lg. Trzecim i ostatnim czynnikiem, ktory
zdaniem Lam doprowadzit do reform a japonskim prawie pracy, byt
zatem wzrost znaczenia kobiet jako konsumentek.

Przemiany spoteczne w Japonii, ktére doprowadzity do
wzmocnienia pozycji kobiet, na tyle, ze wtadze i prawo, ktérym one
dysponujg, nie mogto dtuzej nie zauwazac¢ kwestii dyskryminacji
kobiet na rynku pracy. Przetomowym momentem stat sie rok 1986,
kiedy w zycie weszta ustawa regulujgca status kobiet jako pracow-
nikow. Na fali dziatan zwigzanych z ,Dekadg Kobiet” Japonia po
siedmiu latach debaty nad ksztattem ustawy wprowadzita Equal
Employment Opportunity Law, ktore stato sie obowigzujgcy podstawg
prawng normujgcg relacje miedzy kobietami pracujgcymi
w japonskich firmach a ich pracodawcami.

Kreowanie wtasnej tozsamosci nie musi sie juz opiera¢ tylko
o wzorzec ryosaikenbo. Zmienia sie takie spoteczne postrzeganie
kobiet, ktore nie wyszty za maz przed dwudziestym pigtym rokiem
zycia. Okreslajacy je obrazliwy, lecz przez lata powszechnie uzywany
termin urenokori zaczyna by¢ ostrzegany jako niestosowny. Kobiety
wybierajgce kariere i rezygnujgce z zycia rodzinnego — cho¢ nadal
oceniane jako niewywigzujgce sie z podstawowego obowigzku, jaki
naktada na nie japonska tradycja, czyli roli zony i matki — moga
znalez¢ dla siebie miejsce w spoteczenstwie. Zdaniem japonskich
feministek ciggle nierozwigzanym problemem pozostaje brak
jednosci i wsparcia wéréd mtodszych generacji kobiet®.

Kobiety w Japonii stojg na rozdrozu. W tak silnie zmasku-
linizowanym spo’feczer'\stwie21 ich losy mogg potoczyé sie w zgodzie
z wzorcem, jaki oferuje im tradycja. Nowoczesno$¢ i oferowane przez
nig mozliwosci realizowania sie poza wzorcem ryosaikenbo stanowig
alternatywe. Patrzac na zmieniajacy sie w czasie przebieg krzywej

Y Hatasa D., op. cit.
20Tipton E.K, Being women in Japan, 1970-2000, [w:] Women in Asia. Tradition,
modernity and globalization, red. L. Edwards, M. Roces, St Leonards, 2002, s. 225.
21 .

Por. Hofstede G., op. cit.
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zatrudnienia kobiet w Japonii (przyjmujgcy ksztatt ,krzywej M”),
mozna zaobserwowac tendencje, ktéra w mojej ocenie bedzie sie
utrzymywata. Coraz mniejsza liczba kobiet odchodzi z pracy, gdy
decyduje sie na mafzenstwo i macierzynstwo. ,Trwaja na
posterunku”, choé ich czas pracy sie skraca, i niejednokrotnie stajg sie
pracownicami na niepetny etat. Nadal pozostajg zatrudnione w fir-
mie. Stad ,krzywa M” z czasem przyjmie inng forme: ilos¢ zatrud-
nianych kobiet bedzie poczatkowo wzrastata, by potem utrzymywac
sie na mniej wiecej statym poziomie (a nie spada¢ na czas
»,matzenskiej emerytury”). Spadek liczby pracujgcych kobiet jest
obserwowany dopiero wraz ze zblizaniem sie wieku emerytalnego.
Ksztattem bedzie przypominata krzywg zatrudnienia kobiet, ktéra
mozemy obserwowaé¢ w przypadku krajow Zachodu, gdzie pojecie
,matzenskiej emerytury” nie istnieje.

Tradycja w Japonii jest wyznaczanie sciezek, drog, ktore sg
okreslonymi i prawidtowymi sposobami postepowania, wykonywania
czynnosci. Sg one rowniez specyficznymi kodeksami postepowania.
Ten najbardziej znany to Bushido — kodeks samurajow, nakazujgcy im
zaréwno rozwodj duchowy jak i fizyczny, tak by w doskonaty sposdb
realizowali wzorzec japonskiego rycerza, ktérego sita ujawnia sie na
poziomie ciata i umystu. Gdy przyjrze¢ sie blizej wymogom, jakie
praca w przedsiebiorstwie stawia przed pracownikami, mozna
pokusic sie o przeniesienie pojecia kodeksu i metafory drogi na ten
poziom.

Wzorzec pracownika doskonatego, dziatajgcego w kolektywie,
znajacego i potrafigcego zaja¢ odpowiednie miejsce, bedacego
ognhiwem sieci, ktory pracownicy zobowigzani sg realizowaé¢ wydaje
sie podstawg do ujecia go w forme Kaishaindo — kodeksu japonskiego
pracownika. Podobnie ramy, w jakich przez stulecia zobowigzane byty
poruszaé sie japonskie kobiety, wymogi jakie stawiato przed nimi
spoteczenstwo, rodzina, a z czasem — po otwarciu rynku pracy — réw-
niez przedsiebiorstwa, domagajg sie ujecia w forme sciezki.
Nazwatabym jg Nihon no onna no do — kodeksem japonskiej kobiety.

Celem niniejszej pracy byto zarysowanie problemu, jaki istnieje
na obszarze japonskiego spoteczenstwa. Cho¢ w czasach restauracji
Meiji hastem reformatorow stato sie wakon kansai, czyli ,japonski
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duch, zachodnia nauka”, a kraj otworzyt sie na wzorce ptynace
z Europy, a tym bardziej z USA, sita tradycji pozostata niezmieniona.
Selektywnos¢ japonskiego spoteczeristwa ktérg mozna byto zauwazy¢
zaréwno w przypadku przejmowania dorobku chiriskiego, a potem
europejskiegozz, sprawita, ze mimo obecnosci kansai, czyli zachodniej
nauki, to zawsze wakon, ,japonski duch” byt sferg dominujaca.

Jak pisze Amélie Nothomb, dla Japoriczyka nie liczy sie okres
ponizej dziesieciu tysiecy lat?>. Stopniowe, ewolucyjne zmiany doko-
nywane z poszanowaniem tradycji sg jedynymi, jakie mogg nastgpic.
Dotyczy to takze sytuacji kobiet, ktére nadal z pokorg iunizeniem
bedg kroczy¢ Nihon no onna no do, sciezka japonskiej kobiety.

*’Flis A., Niezamierzone konsekwencje dziatarn makrospotecznych. Paradoksy
Westernizacji Dalekiego Wschodu, [w:] Stawanie sie spofeczeristwa, red. A. Flis,
Krakéw 2006, s. 353-385.

> Nothomb A., op. cit., s. 57.
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